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27 FEBRUARI 1987

VOORSTEL VAN RESOLUTIE

ter bestrijding van de drugkwaal

(Ingediend door de beer Anciaux)

TOELICHTING

J)"ME~ F.N HEREN,

Door het Congres van de Internationale Unie der syndi-
caren van de politie, van 8, 9 en 10 september ]986 te
Antwerpen. werd een resolurie aangenomen aangaande de
criminalireit met drugs.

Ondergetekenden stellen voor dat de Kamer deze resolu-
tie grotendeels tot de hare zou maken ten einde de
Belgische r~t".:ring en heel het land re ondersteunen in een
gezamelijk opgevoerde bestrijding van de drugkwaal en het
streven naar een samenhangende en doeltreffende aanpak
ervan op Europccs niveau.

v. ANCIAUX

VOORSTEL VAN RESOLUTIE

De Karner van Volksvertegenwoordigers,

overwegende dar de criminaliteir met drugs een be-
drciging is geworden voor hel land en voor alle sraten
van Europa. Hcr stecds snigende aanra! verslaafden aan
drugs of overliidens ingevolge ervan, is een bewijs van
de fatale gevolgen van druggebruik;

om te verrnijden dar het land en de Europese sraten,
bovenop de menselijke tragedies, hel gevaar zouden
lopen dat de inrernationaal georganiseerde drughan-
delaars, door investering yan hun enorme winsten, een
funeste econornische en politieke invloed zouden
verwerven;
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Chambre
des Représentants

SESSION 1986-1987

27 FÉVRIER 1987

PROPOSITION DE RESOLUTION

relative à la lutte contre la drogue

(Déposée par M. Anciaux)

DEVELOPPEMENTS

MESDAMES, MESSIEURS,

Le Congrès de l'Union internationale des syndicats de
police, qui s'est tenu à Anvers les 8, 9 et 10 septembre
] 986, a adopté une résolution concernant la criminalité des
stupéfiants.

Les soussignés proposent que la Chambre fasse sienne
la majeure partie de cette résolution, afin de soutenir le
Gouvernement belge et le pays tout entier dans une
croisade commune contre la drogue et de pousser à la mise
en œuvre d'une politique cohérente et efficace au niveau
européen.

PROPOSITION DE RESOLUTION

La Chambre des représentants,

considérant que la criminalité des stupéfiants est
devenue une menace pour tous les Etats de l'Europe et
que la constante augmentation du nombre des
personnes esclaves de la drogue ou décédées suite à
l'absorption de drogues est une preuve des consé-
quences fatales de la consommation des stupéfiants;

pour éviter qu'indépendamment des tragédies humai-
nes, les trafiquants de drogue, organisés sur le plan
international, puissent, grâce à l'investissement de leurs
immenses profits, exercer une influence économique et
politique funeste dans notre pays el dans les autres
Etats européens;
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stelt vast dar België en de Europese staten een compacte
markt geworden zijn voor de invoer, de distributie en
het verbruik van alle mogelijke saorten drugs;

Verzoekt de Belgische regering de nodige stappen te
doen:

1) tot versterking en coördinatie van de nationale poli-
tiediensten in de strijd tegen de drugcriminaliteit;

2) om met alle middelen te streven naar maatregelen op
Europees niveau aie:

- de uitwisseling van informatie verbeteren door de
oprichting van een internationale verbindingsdienst;

- de verschillende juridische systemen en bestrijdings-
mogelijkheden coördineren en de samenwerking
over de staatsgrenzen heen bevorderen;

- eenvormige juridische beginselen instellen inzake
zowel de beperking, de besrraffing als het toezicht
op de handef van grondstoffen die bestemd zijn voor
de drugproduktie;

- de:coördinatie versterken inzake de opsporing en de
bclil.stÎng van de winsten die uit de drughandel
voorrspruiren.

J.5 ianuari 1987.

V. ANCIAUX
H. COVELIERS
A. DIEGENANT
A. VAN DER BIEST
L. VAN DEN BOSSCHE
E. WAUTHY
E. DE GROOT
S. KUBLA
K. DILLEN

[ 2 ]

constate que la Belgique et les Etats européens sont
devenus un marché compact pour l'importation, la
distribution et la consommation de toutes sortes de
drogues.

Demande au Gouvernement belge:

1) de prendre les mesures nécessaires en vue de renforcer
et de coordonner les services de police nationaux pour
mener efficacement la lutte contre la criminalité des
stupéfiants;

2) de tout mettre en œuvre pour que des mesures soient
prises au niveau européen en vue:

- d'améliorer l'échange d'information par la création
d'un service de liaison international;

- de coordonner les différents systèmes juridiques et
les moyens de lutte et de promouvoir la coopération
internationale;

- d'établir des principes juridiques uniformes en ce qui
concerne la limitation, la répression et le contrôle
du commerce des matières premières destinées à la
production de drogues;
de renforcer la coordination en matière de recherche
et d'imposition des profits résultant du trafic des
stupéfiants.

15 janvier 1987.
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